
WINGWING
Wing lamp assembly instructions

istruzioni montaggio lampada Wing
instructions de montage de la lampe Wing
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Step  1

Srotolare il cavo della lampada LED a sufficienza per inserirlo nelle apposite cavità del paralume C, come indicato in dettaglio.
Fissare la lampada LED al paralume C tramite del biadesivo, sopra i punti contrassegnati (“x”).

Ripetere lo stesso procedimento con il secondo paralume C e la seconda lampada LED a disposizione.
Déroulez à suffisance le câble de la lampe pour l’insérer dans les cavités appropriées de l’abat-jour C, comme indiqué en détail.  

Fixez la lampe LED à l’abat-jour avec un peu d’adhésif double face au-dessus des points marqués (“x”).
Répétez la même procedure avec le deuxième abat-jour C et la deuxième lampe LED disponible.

Unroll the LED lamp wire enough to insert it in the appropriate cavities of the lampshade C, as set out in detail.
Secure the LED lamp to the lampshade C using some double-sided adhesive, on the marked points (“x”).

Repeat the same procedure with the second available lampshade C and the LED lamp.
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Step  2

Fissare gli elementi E e F ai due elementi B tramite le 8 viti M4x10mm. 
Ripetere lo stesso procedimento con gli altri elementi B, E ed F a disposizione.

Fixez les éléments E et F aux deux éléments B avec les 8 vis M4x10mm. 
Répétez la même procedure avec les autres éléments B, E et F disponibles. 

Secure elements E and F to elements B through the 8 M4x10mm screws.
Repeat the same procedure with the other available elements B, E and F.
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Step  3

Inserire il cavo della lampada LED attraverso l’elemento E facendolo fuoriuscire nel foro libero dell’elemento B. 
Insérez le câble de la lampe LED par l’élément E en le faisant sortir dans le trou disponible de l’élément B.

Insert the LED lamp wire through the element E making it come out into the free hole of element B.
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Step  4

Ripetere il procedimento dello step 3, con gli altri elementi A,B,C,E,F a disposizione.
Répétez la même procedure de l’étape 3 avec les autres éléments A,B,C,E,F disponibles. 

Repeat the procedure of step 3 with the other available elements A,B,C,E,F.
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Fissare, dall’interno, i due paralumi C alle due strutture appena installate, tramite le 8 viti M4x10mm. 
Fixez, de l’intérieur, les deux abat-jour C aux deux structures nouvellement installées, avec les 8 vis M4x10mm.  

Secure, from the inside, the two lampshades C to the two freshly installed structures, through the 8 M4x10mm screws.
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Capovolgere la struttura e fissare, da sopra, gli elementi G agli elementi E con le 2 viti M4x10mm.
Retournez la structure et fixez, par-dessus, les éléments G aux éléments E avec les 2 vis M4x10mm.

Turn the structure upside down and secure, from the top, the elements G to the elements E 
through the 2 M4x10mm screws.
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Estrarre i 2 top access laterali dal piano del tavolo. Fissare i due elementi H, all’interno della trave del tavolo, tramite calamite.
I due elementi H devono essere equidistanti alle colonne della struttura precedentemente installata. 

Retirez les 2 top accesses latérales du plateau de la table. Fixez les 2 éléments H, à l’intérieur de la poutre, par des aimants. 
Les 2 éléments H doivent être équidistants aux colonnes de la structure nouvellement installée. 

Remove the 2 lateral top accesses from the top of the table. 
Secure the two elements H, inside the beam of the table, through some magnets.

The 2 elements H must be equidistant to the columns of the previously installed structure. 
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Inserire la struttura appena installata all’interno degli elementi H, attraverso le fessure dei top access.
Avere cura di far scorrere il cavo nelle apposite cavità degli elementi H.

Placez la structure nouvellement installée à l’intérieur des éléments H par les fentes des top accesses. 
Prenez soin de faire glisser le câble dans les cavitées appropriées des éléments H.

Put the freshly installed structure inside elements H, through the slots of the top accesses.
Take care to let the wire slide into the appropriate slots of elements H. 
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Rimuovere il top access centrale e poggiare sulla trave gli elementi D.
Far scorrere il filo della spina elettrica attraverso il foro centrale della trave e collegarlo a una presa di corrente.

Removez le top access central et placez sur la poutre les éléments D.
Faites glisser le câble de la prise électrique par le trou central de la poutre et connectez-le à une prise de courant. 

Remove the central top access and put elements D on the beam.
Let the wire of the plug gliss through the central hole of the beam and plug it into a power socket. 



Alzare i top access laterali e attraverso le loro fessure, estrarre i cavi della lampada LED per inserirli nel caricatore. 
A questo punto potete accendere o spegnere la lampada, premendo sull’apposito bottone dell’interrutore.

Levez les top accesses làterales et par leurs fentes, retirez les câbles de la lampe LED pour les insérer dans le chargeur. 
Maintenant vous pouvez allumer or éteindre la lampe, en appuyant sur le bouton approprié de l‘interrupteur. 

Lift the lateral top accesses and through their slots, remove the wires of the LED lamp to plug them into the charger.
Now you can turn on or turn off the lamp, by pressing the appropriate button of the switch.

Step  10
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